
I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference

I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority

I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code
  

I.9. Country of destination ISO Code
  

I.8. Region of origin Code
  

I.10. Region of destination

I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport
Mode International 

transport 
document

Identification
I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions

Frozen ☐ Chilled ☐ Controlled 
temperature ☐ Ambient ☐

I.17. Accompanying documents

Document Type
Accompanying document 
reference
Date of Issue
Country
Place of issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as

Human consumption ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country ISO Code

I.23. Total number of packages I.25. Total net weight I.25. Total gross weight

I.28. Description of consignment

1. 03 FISH AND CRUSTACEANS, MOLLUSCS AND OTHER AQUATIC INVERTEBRATES

0307 Molluscs, whether in shell or not, live, fresh, chilled, frozen, dried, salted  or in brine; smoked molluscs, whether  in shell or not, whether or 
not  cooked before or during the smoking process:

Nature of commodity Treatment type Cutting plant Cold store#1. Commodity

Species Package count Net weight Batch number
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II. Health information

II.1 (1) Public health attestation for live bivalve molluscs, echinoderms, tunicates and marine gastropods

I, the undersigned, declare that I am aware of the relevant provisions of Regulation (EC) No 178/2002 of 
the European Parliament and of the Council of 28 January 2002 laying down the general principles and 
requirements of food law, establishing the European Food Safety Authority and laying down procedures 
in matters of food safety (OJ L 31, 1.2.2002, p. 1), Regulation (EC) No 852/2004 of the European 
Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the hygiene of foodstuffs (OJ L 139, 30.4.2004, p. 1) and 
Regulation (EC) No 853/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 laying 
down specific hygiene rules for food of animal origin (OJ L 139, 30.4.2004, p. 55) ) and Regulation (EU) 
2017/625 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2017 on official controls and other 
official activities performed to ensure the application of food and feed law, rules on animal health and 
welfare, plant health and plant protection products, amending Regulations (EC) No 999/2001, (EC) No 
396/2005, (EC) No 1069/2009, (EC) No 1107/2009, (EU) No 1151/2012, (EU) No 652/2014, (EU) 2016/429 and 
(EU) 2016/2031 of the European Parliament and of the Council, Council Regulations (EC) No 1/2005 and 
(EC) No 1099/2009 and Council Directives 98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC, 2008/119/EC and 2008/120/EC 
and repealing Regulations (EC) No 854/2004 and (EC) No 882/2004 of the European Parliament and of the 
Council, Council Directives 89/608/EEC, 89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC, 96/23/EC, 96/93/EC and 
97/78/EC and Council Decision 92/438/EEC (Official Controls Regulation) (OJ L 95, 7.4.2017, p. 1) and 
certify that the (4)  ☐ [live bivalve molluscs] (4)  ☐ [live echinoderms] (4)  ☐ [live tunicates] (4)  ☐ [live 
marine gastropods] described above were produced in accordance with those requirements, in 
particular that they:

• come from (an) establishment(s) implementing a programme based on the 
HACCP principles in accordance with Article 5 of Regulation (EC) No 852/2004;

• have been harvested, where necessary relayed and transported in accordance 
with Section VII, Chapters I and II of Annex III to Regulation (EC) No 853/2004;

• were handled, where necessary purified, and packaged in compliance with 
Section VII, Chapters III and IV of Annex III to Regulation (EC) No 853/2004;

• satisfy the health standards laid down in Section VII, Chapter V of Annex III to 
Regulation (EC) No 853/2004 and the criteria laid down in Commission 
Regulation (EC) No 2073/2005 of 15 November 2005 on microbiological criteria 
for foodstuffs (OJ L 338, 22.12.2005, p. 1);

• have been packaged, stored and transported in compliance with Section VII, 
Chapters VI and VIII of Annex III to Regulation (EC) No 853/2004;

• have been marked and labelled in accordance with Section I of Annex II and 
Section VII, Chapter VII of Annex III to Regulation (EC) No 853/2004;

• in the case of Pectinidae, marine gastropods and Holothuroidea that are not 
filter feeders harvested outside classified production areas, comply with the 
specific requirements laid down in Section VII, Chapter IX of Annex III to 
Regulation (EC) No 853/2004;

• have satisfactorily undergone the official controls laid down in Articles 51 to 66 
of Commission Implementing Regulation (EU) 2019/627 of 15 March 2019 laying 
down uniform practical arrangements for the performance of official controls 
on products of animal origin intended for human consumption in accordance 
with Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament and of the Council 
and amending Commission Regulation (EC) No 2074/2005 as regards official 
controls (OJ L 131, 17.5.2019, p. 51) and Article 7 of Commission Delegated 
Regulation (EU) 2019/624 of 8 February 2019 concerning specific rules for the 
performance of official controls on the production of meat and for production 
and relaying areas of live bivalve molluscs in accordance with Regulation (EU) 
2017/625 of the European Parliament and of the Council (OJ L 131, 17.5.2019, p. 
1) and

fulfil the guarantees covering live animals and products thereof, if of 
aquaculture origin, provided by the residue plans submitted in accordance with 
Council Directive 96/23/EC of 29 April 1996 on measures to monitor certain 
substances and residues thereof in live animals and animal products and 
repealing Directives 85/358/EEC and 86/469/EEC and Decisions 89/187/EEC and 

•
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II. Health information

91/664/EEC (OJ L 125, 23.5.1996, p. 10), and in particular Article 29 thereof.

II.2 (2)(4) Animal health attestation for live bivalve molluscs of aquaculture origin

II.2.1 (3)(4)  ☐ [Requirements for species susceptible to Bonamia exitiosa, Perkinsus marinus and Mikrocytos 
mackini

I, the undersigned official inspector, hereby certify that the live bivalve molluscs referred to in Part I of 
this certificate:

(5) originate from a country/territory, zone or compartment declared free from (4)  ☐ [Bonamia 
exitiosa] (4)  ☐ [Perkinsus marinus] (4)  ☐ [Mikrocytos mackini] in accordance with Chapter VII of 
Council Directive 2006/88/EC of 24 October 2006 on animal health requirements for aquaculture animals 
and products thereof, and on the prevention and control of certain diseases in aquatic animals (OJ L 
328, 24.11.2006, p. 14) or the relevant OIE Standard by the competent authority of my country,

• where the relevant diseases are notifiable to the competent authority and 
reports of suspicion of infection of the relevant disease must be immediately 
investigated by the official services, and

• all introduction of species susceptible to the relevant diseases come from an 
area declared free of the disease.]

II.2.2 (3)(4)  ☐ [ Requirements for species susceptible to Marteilia refringens and Bonamia ostreae intended 
for a country/territory, zone or compartment declared disease free or subject to a surveillance or 
eradication programme for the relevant disease

I, the undersigned official inspector, hereby certify that the live bivalve molluscs referred to above:

(6) originate from a country/territory, zone or compartment declared free from (4)  ☐ [Marteilia 
refringens] (4)  ☐ [Bonamia ostreae] in accordance with Chapter VII of Directive 2006/88/EC or the 
relevant OIE Standard by the competent authority of my country,

(i) where the relevant diseases are notifiable to the competent authority and reports of 
suspicion of infection of the relevant disease must be immediately investigated by the 
official services, and

(ii) all introduction of species susceptible to the relevant diseases come from an area declared 
free of the disease.]

II.2.3 (4)(7) ☐ [Requirements for species susceptible to OsHV-1 μvar

I, the undersigned official inspector, hereby certify that the aquaculture animals referred to above,

either (4) ○ [originate from a country/territory, zone or compartment:

(a) where OsHV-1 μvar is notifiable to the competent authority and 
reports of suspicion of infection of the relevant disease must be 
immediately investigated by the competent authority,

(b) where all aquaculture animals of species susceptible to OsHV-1 μvar 
introduced into that country/territory, zone or compartment comply 
with the requirements set out in II.2.3 of this certificate,

and which comply with requirements for disease freedom equivalent to those laid down in Chapter VII of Directive 
2006/88/EC,]]

or (4)  ○ [have been subject to quarantine under conditions at least equivalent to those laid 
down in Decision 2008/946/EC.]]

II.2.4 Transport and labelling requirements

I, the undersigned official inspector, hereby certify that:

II.2.4.1 the live bivalve molluscs referred to above are placed under conditions, including with a water quality, 
that do not alter their health status,

II.2.4.2 the transport container or well boat prior to loading is clean and disinfected or previously unused; and

II.2.4.3 the consignment is identified by a legible label on the exterior of the micro container, or when 
transported by well boat, in the ship's manifest, with the relevant information referred to in boxes I.7 to 
I.11 of Part I of this certificate, and the following statement:

‘Live bivalve molluscs intended for human consumption in Great Britain’.
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II. Health information

Notes:

See notes in Annex II of Commission Implementing Regulation (EU) 2019/628 of 8 April 2019 concerning model 
official certificates for certain animals and goods and amending Regulation (EC) No 2074/2005 and Implementing 
Regulation (EU) 2016/759 as regards these model certificates

(*) Those countries subject to the transitional import arrangements include: an EU Member State; Liechtenstein; 
Norway; Switzerland; Iceland; and Faroe Islands.

References to Great Britain in this certificate include Channel Islands and Isle of Man.

European Union legislation within this certificate are references to direct EU legislation which has been retained in 
Great Britain (retained EU law as defined in the European Union (Withdrawal) Act 2018).

Part I:

• Box reference I.8: Region of origin: indicate the production area.

• Box reference I.16: Do not use this box until the end of the transitional staging period.

Part II:

(1) Part II.1 does not apply to countries with special public health certification requirements laid down in 
Equivalence Agreements or other GB legislation.

(2) Part II.2 does not apply to:

(a) non-viable molluscs, which means molluscs no longer able to survive as living animals if 
returned to the environment from which they were obtained,

(b) live bivalve molluscs placed on the market for human consumption without further 
processing, provided that they are packed in retail-sale packages which comply with the 
provisions for such packages in Regulation (EC) No 853/2004,

(c) live bivalve molluscs destined for processing establishments authorised in accordance with 
Article 4(2) of Directive 2006/88/EC, or for dispatch centres, purification centres or similar 
businesses which are equipped with an effluent treatment system inactivating the 
pathogens in question, or where the effluent is subject to other types of treatment reducing 
the risk of transmitting diseases to the natural waters to an acceptable level,

(d) live bivalve molluscs which are intended for further processing before human consumption 
without temporary storage at the place of processing and packed an labelled for that 
purpose in accordance with Regulation (EC) No 853/2004.

(3) Part II.2.1 and II.2.2 only apply to species susceptible to one or more of the diseases referred to in the 
title. Susceptible species are listed in Annex 1A to Regulation (EC) No 1251/2008.

(4) Keep as appropriate.

(5) For consignments of species susceptible to Bonamia exitiosa, Perkinsus marinus and Mikrocytos 
mackini this statement must be kept for the consignment to be authorised into any part of the Union.

(6) To be authorised into a Member State, zone or compartment (boxes I.9 and I.10 of Part I of the 
certificate) declared free from Marteilia refringens or Bonamia ostreae or with a surveillance or 
eradication programme established in accordance with Article 44 (1) or (2) of Directive 2006/88/EC, one 
of these statements must be kept if the consignment contain species susceptible to the disease(s) for 
which disease freedom or programme(s) apply(ies). Data on the disease status of each farms and 
mollusc farming areas in the Union are accessible at 
http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/aquaculture/index_en.htm.

Data on the disease status of each farms and mollusc farming areas in Great Britain are accessible at:

https://www.gov.uk/government/groups/fish-health-inspectorate#disease-status-of-fish-shellfish-and-crustacea-in-
england-and-wales

https://www.gov.scot/publications/registers-of-authorised-aquaculture-production-businesses-and-authorised-
processing-establishments/

https://www.gov.scot/publications/health-status-of-fish-and-shellfish-diseases-in-scotland/

Part II.2.3 of this certificate only applies to consignments intended for Great Britain or part thereof 
(boxes I.9 and I.10 of Part I of the certificate), which is regarded as disease- free, or subject to a 
surveillance or eradication programme for OsHV-1 μvar, and the consignment comprises species listed 
in Schedule 1 of The Aquatic Animal Health (England and Wales) Regulations 2009 or The Aquatic 

(7)
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II. Health information

Animal Health (Scotland) Regulations 2009 as susceptible to OsHV-1 μvar.

The requirements set out in part II.2.3 shall not apply to consignments intended for a quarantine facility complying 
with the requirements at least equivalent to those laid down in Decision 2008/946/EC.

• The colour of the stamp and signature must be different to that of the other particulars in the certificate.
Certifying Officer
Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature
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I.1. Αποστολέας

Όνομα
Διεύθυνση
Χώρα Κωδικός ISO

I.2. Κωδικός αναφοράς IMSOC

I.2.a. Local Reference

I.5. Παραλήπτης

Όνομα
Διεύθυνση
Χώρα Κωδικός ISO

I.3. Κεντρική αρμόδια αρχή (ΚΑΑ)

I.4. Local competent authority

I.7. Χώρα προέλευσης Κωδικός ISO
  

I.9. Country of destination Κωδικός ISO
  

I.8. Region of origin Κωδικός
  

I.10. Περιφέρεια προορισμού

I.11. Place of Dispatch

Όνομα
Διεύθυνση
Αριθμός 
έγκρισης
Χώρα Κωδικός ISO

I.12. Τόπος προορισμού

Όνομα
Διεύθυνση
Αριθμός 
έγκρισης
Χώρα Κωδικός ISO

I.13. Τόπος φόρτωσης

Όνομα
Διεύθυνση
Αριθμός 
έγκρισης
Χώρα Κωδικός ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Μέσο μεταφοράς
Τύπος Έγγραφο Ταυτοποίηση

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions

Κατεψυγμένα ☐ Σε ψύξη ☐ Controlled 
temperature ☐

σε θερμοκρασία 
περιβάλλοντος 
☐

I.17. Συνοδευτικά έγγραφα

Document Type
Κωδικός αναφοράς του 
εμπορικού εγγράφου
Ημερομηνία έκδοσης
Χώρα
Τόπος έκδοσης

I.19. Εμπορευματοκιβώτιο αριθ./ Σφραγίδα αριθ.

I.20. Certified as

Κατανάλωση από τον άνθρωπο ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country Κωδικός ISO
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country Κωδικός ISO

I.23. Συνολικός αριθμός δεμάτων I.25. Συνολικό καθαρό βάρος I.25. Συνολικό μεικτό βάρος

I.28. Description of consignment

1. 03 ΨΑΡΙΑ ΚΑΙ ΜΑΛΑΚΟΣΤΡΑΚΑ, ΜΑΛΑΚΙΑ ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΑΣΠΟΝΔΥΛΑ ΥΔΡΟΒΙΑ

0307 Μαλάκια, έστω και χωρισμένα από το κοχύλι τους, ζωντανά, νωπά,  διατηρημένα με απλή ψύξη, κατεψυγμένα, αποξεραμένα, αλατισμένα ή σε 
άρμη. Μαλακόστρακα καπνιστά, έστω και χωρίς το όστρακό τους, έστω και  ψημένα πριν ή κατά τη διάρκεια του καπνίσματος:

Nature of commodity Είδος επεξεργασίας Μονάδα τεμαχισμού Ψυκτική αποθήκη#1. Εμπόρευμα

Είδος Πλήθος πακέτων Καθαρό βάρος Αριθμός παρτίδας

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΝΩΣΗ Export Health Certificate
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II. Υγειονομικές πληροφορίες

II.1 (1) Πιστοποιητικό δημόσιας υγείας για ζώντα δίθυρα μαλάκια, εχινόδερμα, χιτωνόζωα και θαλάσσια 
γαστερόποδα

Ο/Η υπογράφων/-ουσα δηλώνω ότι γνωρίζω τις σχετικές διατάξεις του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 178/2002 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 28ης Ιανουαρίου 2002, για τον καθορισμό των 
γενικών αρχών και απαιτήσεων της νομοθεσίας για τα τρόφιμα, για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Αρχής 
για την Ασφάλεια των Τροφίμων και τον καθορισμό διαδικασιών σε θέματα ασφαλείας των τροφίμων 
(ΕΕ L 31 της 1.2.2002, σ. 1), του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 852/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για την υγιεινή των τροφίμων (ΕΕ L 139 της 30.4.2004, σ. 1), του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 
2004, για τον καθορισμό ειδικών κανόνων υγιεινής για τα τρόφιμα ζωικής προέλευσης (ΕΕ L 139 της 
30.4.2004, σ. 55) και του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 15ης Μαρτίου 2017, για τους επίσημους ελέγχους και τις άλλες επίσημες δραστηριότητες που 
διενεργούνται με σκοπό την εξασφάλιση της εφαρμογής της νομοθεσίας για τα τρόφιμα και τις 
ζωοτροφές και των κανόνων για την υγεία και την καλή μεταχείριση των ζώων, την υγεία των φυτών 
και τα φυτοπροστατευτικά προϊόντα, για την τροποποίηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 999/2001, (ΕΚ) αριθ. 396/2005, (ΕΚ) αριθ. 1069/2009, (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009, (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, (ΕΕ) αριθ. 652/2014, (ΕΕ) 2016/429 και (ΕΕ) 2016/2031, των 
κανονισμών του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1/2005 και (ΕΚ) αριθ. 1099/2009 και των οδηγιών του Συμβουλίου 
98/58/ΕΚ, 1999/74/ΕΚ, 2007/43/ΕΚ, 2008/119/ΕΚ και 2008/120/ΕΚ και για την κατάργηση των κανονισμών 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 854/2004 και (ΕΚ) αριθ. 882/2004, των 
οδηγιών του Συμβουλίου 89/608/ΕΟΚ, 89/662/ΕΟΚ, 90/425/ΕΟΚ, 91/496/ΕΟΚ, 96/23/ΕΚ, 96/93/ΕΚ και 
97/78/ΕΚ και της απόφασης 92/438/ΕΟΚ του Συμβουλίου (κανονισμός για τους επίσημους ελέγχους) (ΕΕL 
95 της 7.4.2017, σ. 1), και πιστοποιώ ότι τα (4)  ☐ [ζώντα δίθυρα μαλάκια] (4)  ☐ [ζώντα εχινόδερμα] (4)  
☐ [ζώντα χιτωνόζωα] (4)  ☐ [ζώντα θαλάσσια γαστερόποδα] που περιγράφονται ανωτέρω παρήχθησαν 
σύμφωνα με τις εν λόγω απαιτήσεις, και ιδίως ότι:

• προέρχονται από εκμετάλλευση/-εις που εφαρμόζει/-ουν πρόγραμμα βασισμένο 
στις αρχές HACCP σύμφωνα με το άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 852/2004·

• συλλέχθηκαν και, ανάλογα με την περίπτωση, μετεγκαταστάθηκαν και 
μεταφέρθηκαν σύμφωνα με το τμήμα VII κεφάλαια I και II του παραρτήματος III 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004·

• υποβλήθηκαν σε χειρισμό, και, ανάλογα με την περίπτωση, καθαρίστηκαν και 
συσκευάστηκαν σύμφωνα με το τμήμα VII κεφάλαια III και IV του παραρτήματος 
III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004·

• πληρούν τις υγειονομικές προδιαγραφές που ορίζονται στο τμήμα VII κεφάλαιο 
V του παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004 και τα κριτήρια που 
ορίζονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2073/2005 της Επιτροπής, της 15ης 
Νοεμβρίου 2005, περί μικροβιολογικών κριτηρίων για τα τρόφιμα (ΕΕ L 338 της 
22.12.2005, σ. 1)·

• συσκευάστηκαν, αποθηκεύτηκαν και μεταφέρθηκαν σύμφωνα με το τμήμα VII 
κεφάλαια VI και VIII του παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004·

• φέρουν σήμανση και επισήμανση σύμφωνα με το τμήμα I του παραρτήματος II 
και με το τμήμα VII κεφάλαιο VII του παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 853/2004·

• όσον αφορά τα χτένια, τα θαλάσσια γαστερόποδα και τα ολοθουροειδή που δεν 
είναι διηθηματοφάγα, τα οποία συλλέγονται εκτός ταξινομημένων περιοχών 
παραγωγής, συμμορφώνονται με τις ειδικές απαιτήσεις που ορίζονται στο τμήμα 
VII κεφάλαιο IX του παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004·

έχουν υποβληθεί, με ικανοποιητικά αποτελέσματα, στους επίσημους ελέγχους 
που ορίζονται στα άρθρα 51 έως 66 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/627 
της Επιτροπής, της 15ης Μαρτίου 2019, περί καθορισμού ενιαίων πρακτικών 
ρυθμίσεων για τη διενέργεια των επίσημων ελέγχων στα προϊόντα ζωικής 
προέλευσης που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο σύμφωνα με 
τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2074/2005 της Επιτροπής 
όσον αφορά τους επίσημους ελέγχους (ΕΕ L 131 της 17.5.2019, σ. 51) και στο 
άρθρο 7 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/624 της Επιτροπής, της 

•
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II. Υγειονομικές πληροφορίες

8ης Φεβρουαρίου 2019, σχετικά με ειδικούς κανόνες για τη διενέργεια επίσημων 
ελέγχων στην παραγωγή κρέατος και για τις περιοχές παραγωγής και 
μετεγκατάστασης ζώντων δίθυρων μαλακίων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 
2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 131 της 
17.5.2019, σ. 1)· και

• πληρούν τις εγγυήσεις που καλύπτουν τα ζώντα ζώα και τα προϊόντα τους, εάν 
προέρχονται από υδατοκαλλιέργεια, οι οποίες παρέχονται από τα σχέδια για την 
ανίχνευση καταλοίπων που υποβάλλονται σύμφωνα με την οδηγία 96/23/ΕΚ του 
Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 1996, περί λήψης μέτρων ελέγχου για ορισμένες 
ουσίες και τα κατάλοιπά τους σε ζώντα ζώα και στα προϊόντα τους και 
κατάργησης των οδηγιών 85/358/ΕΟΚ και 86/469/ΕΟΚ και των αποφάσεων 
89/187/ΕΟΚ και 91/664/ΕΟΚ (ΕΕ L 125 της 23.5.1996, σ. 10), και ιδίως σύμφωνα με 
το άρθρο 29 και

II.2 (2)(4) Βεβαίωση υγείας των ζώων για ζώντα δίθυρα μαλάκια υδατοκαλλιέργειας

II.2.1 (3)(4)  ☐ [Απαιτήσεις για είδη ευπαθή στις ασθένειες Bonamia exitiosa, Perkinsus marinus και 
Mikrocytos mackini

Ο/Η υπογράφων/-ουσα επίσημος/-η επιθεωρητής/-τρια βεβαιώνω ότι τα ζώντα δίθυρα μαλάκια που 
αναφέρονται στο μέρος I του παρόντος πιστοποιητικού:

(5) προέρχονται από χώρα/έδαφος, ζώνη ή διαμέρισμα που έχει χαρακτηριστεί ως απαλλαγμένη/-ο από 
την ασθένεια (4)  ☐ [Bonamia exitiosa] (4)  ☐ [Perkinsus marinus] (4)  ☐ [Mikrocytos mackini] σύμφωνα 
με το κεφάλαιο VII της οδηγίας 2006/88/ΕΚ του Συμβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 2006, σχετικά με τις 
απαιτήσεις υγειονομικού ελέγχου για τα ζώα υδατοκαλλιέργειας και τα προϊόντα τους και σχετικά με 
την πρόληψη και την καταπολέμηση ορισμένων ασθενειών των υδρόβιων ζώων (ΕΕ L 328 της 
24.11.2006, σ. 14) ή το σχετικό πρότυπο του OIE από την αρμόδια αρχή της χώρας μου,

• όπου οι σχετικές ασθένειες πρέπει να κοινοποιούνται στην αρμόδια αρχή και οι 
κοινοποιήσεις για υπόνοιες μόλυνσης από τη σχετική ασθένεια πρέπει να 
διερευνώνται αμέσως από τις επίσημες υπηρεσίες, και

• κάθε εισαγωγή ειδών ευπαθών στις σχετικές ασθένειες προέρχεται από περιοχή 
που έχει χαρακτηριστεί ως απαλλαγμένη από την εν λόγω ασθένεια.]

II.2.2 (3)(4)  ☐ [ Απαιτήσεις για είδη ευπαθή στις ασθένειες Marteilia refringens και Bonamia ostreae που 
προορίζονται για χώρα/έδαφος, ζώνη ή διαμέρισμα που έχει χαρακτηριστεί απαλλαγμένη/-ο από τις 
ασθένειες αυτές ή εφαρμόζει πρόγραμμα επιτήρησης ή εκρίζωσης για τις σχετικές ασθένειες

Ο/Η υπογράφων/-ουσα επίσημος/-η επιθεωρητής/-τρια βεβαιώνω ότι τα ζώντα δίθυρα μαλάκια που 
αναφέρονται ανωτέρω:

(6) προέρχονται από χώρα/έδαφος, ζώνη ή διαμέρισμα που έχει χαρακτηριστεί ως απαλλαγμένη/-ο από 
την ασθένεια (4)  ☐ [Marteilia refringens] (4)  ☐ [Bonamia ostreae] σύμφωνα με το κεφάλαιο VII της 
οδηγίας 2006/88/ΕΚ ή το σχετικό πρότυπο του OIE από την αρμόδια αρχή της χώρας μου,

i) όπου οι σχετικές ασθένειες πρέπει να κοινοποιούνται στην αρμόδια αρχή και οι 
κοινοποιήσεις για υπόνοιες μόλυνσης από τη σχετική ασθένεια πρέπει να διερευνώνται 
αμέσως από τις επίσημες υπηρεσίες, και

ii) κάθε εισαγωγή ειδών ευπαθών στις σχετικές ασθένειες προέρχεται από περιοχή που έχει 
χαρακτηριστεί ως απαλλαγμένη από την εν λόγω ασθένεια.]

II.2.3 (4)(7) ☐ [Απαιτήσεις για είδη ευπαθή στον OsHV-1 μvar

Ο/Η υπογράφων/-ουσα επίσημος/-η επιθεωρητής/-τρια βεβαιώνω ότι τα ζώα υδατοκαλλιέργειας που αναφέρονται 
ανωτέρω:

είτε (4)  ○ [προέρχονται από χώρα/έδαφος, ζώνη ή διαμέρισμα:

α) όπου ο OsHV-1 μvar πρέπει να κοινοποιείται στην αρμόδια αρχή, η 
οποία πρέπει να διερευνά αμέσως κοινοποιήσεις για υπόνοιες 
μόλυνσης από τη σχετική ασθένεια,

β) όπου όλα τα ζώα υδατοκαλλιέργειας που ανήκουν σε είδη ευπαθή 
στον OsHV-1 μvar τα οποία εισέρχονται στην/στο εν λόγω 
χώρα/έδαφος, ζώνη ή διαμέρισμα πληρούν τις απαιτήσεις οι οποίες 
ορίζονται στο σημείο II.2.3 του παρόντος πιστοποιητικού,
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II. Υγειονομικές πληροφορίες

και η/το οποία/-ο πληροί ισοδύναμες απαιτήσεις για την απαλλαγή από ασθένειες με τις απαιτήσεις που 
προβλέπονται στο κεφάλαιο VII της οδηγίας 2006/88/ΕΚ,]]

ή (4)  ○ [υποβλήθηκαν σε καραντίνα σε συνθήκες τουλάχιστον ισοδύναμες με εκείνες οι 
οποίες προβλέπονται στην απόφαση 2008/946/ΕΚ.]]

II.2.4 Απαιτήσεις μεταφοράς και επισήμανσης

Ο/Η υπογράφων/-ουσα επίσημος/-η επιθεωρητής/-τρια βεβαιώνω ότι:

II.2.4.1 τα ζώντα δίθυρα μαλάκια που αναφέρονται ανωτέρω διατίθενται υπό συνθήκες, συμπεριλαμβανομένης 
της ποιότητας του νερού, οι οποίες δεν μεταβάλλουν το υγειονομικό καθεστώς τους,

II.2.4.2 ο περιέκτης μεταφοράς ή το δεξαμενόπλοιο έχει καθαριστεί και απολυμανθεί πριν από τη φόρτωση ή 
χρησιμοποιήθηκε για πρώτη φορά· και

II.2.4.3 το φορτίο επισημαίνεται με ευανάγνωστη ετικέτα στην εξωτερική πλευρά του μικροπεριέκτη ή, σε 
περίπτωση μεταφοράς με δεξαμενόπλοιο, στο δηλωτικό του σκάφους, όπου αναγράφονται οι σχετικές 
πληροφορίες που αναφέρονται στα πλαίσια I.7 έως I.11 του μέρους I του παρόντος πιστοποιητικού, 
καθώς και η ακόλουθη δήλωση:

«Ζώντα δίθυρα μαλάκια που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο στη Μεγάλη Βρετανία».

Σημειώσεις

Βλέπε σημειώσεις στο παράρτημα II του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/628 της Επιτροπής, της 8ης Απριλίου 
2019, για τον καθορισμό υποδειγμάτων επίσημων πιστοποιητικών που αφορούν ορισμένα ζώα και αγαθά και για 
την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2074/2005 και του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/759 όσον αφορά 
τα εν λόγω υποδείγματα πιστοποιητικών

(*) Οι χώρες που υπόκεινται στο μεταβατικό καθεστώς εισαγωγών περιλαμβάνουν: τα κράτη μέλη της ΕΕ· το 
Λιχτενστάιν· τη Νορβηγία· την Ελβετία· την Ισλανδία· και τις Φερόες Νήσους.

Οι αναφορές στη Μεγάλη Βρετανία στο παρόν πιστοποιητικό περιλαμβάνουν τις Νήσους της Μάγχης και τη Νήσο 
του Μαν.

Οι παραπομπές στη νομοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο του παρόντος πιστοποιητικού είναι 
παραπομπές στην άμεση νομοθεσία της ΕΕ που έχει διατηρηθεί σε ισχύ στη Μεγάλη Βρετανία [δίκαιο της ΕΕ που 
διατηρείται σε ισχύ, όπως ορίζεται στον νόμο του 2018 για την Ευρωπαϊκή Ένωση (αποχώρηση)].

Μέρος I:

• Πλαίσιο I.8: Περιοχή καταγωγής: αναγράφεται η περιοχή παραγωγής.

• Πλαίσιο I.16: το πλαίσιο αυτό δεν πρέπει να χρησιμοποιείται μέχρι τη λήξη των σταδίων της 
μεταβατικής περιόδου.

Μέρος II:

(1) Το μέρος II.1 είναι άνευ αντικειμένου για χώρες με ειδικές απαιτήσεις πιστοποίησης στον τομέα της 
δημόσιας υγείας βάσει συμφωνιών ισοτιμίας ή άλλων νομοθετικών διατάξεων της Μεγάλης Βρετανίας.

(2) Το μέρος II.2 είναι άνευ αντικειμένου για:

α) μη βιώσιμα μαλάκια, δηλαδή μαλάκια που δεν μπορούν πλέον να επιβιώσουν ως ζώντα ζώα 
εάν επιστρέψουν στο περιβάλλον από το οποίο προήλθαν,

β) ζώντα δίθυρα μαλάκια που διατίθενται στην αγορά για κατανάλωση από τον άνθρωπο χωρίς 
περαιτέρω μεταποίηση, υπό την προϋπόθεση ότι τοποθετούνται σε συσκευασίες λιανικής 
πώλησης που πληρούν τις διατάξεις του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004 για τις εν λόγω 
συσκευασίες,

γ) ζώντα δίθυρα μαλάκια που προορίζονται για εγκαταστάσεις μεταποίησης οι οποίες έχουν 
λάβει άδεια σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 2 της οδηγίας 2006/88/ΕΚ, ή για κέντρα 
αποστολής, καθαρισμού ή παρόμοιες επιχειρήσεις που διαθέτουν εξοπλισμό επεξεργασίας 
λυμάτων που αδρανοποιεί τους εν λόγω παθογόνους παράγοντες, ή που υποβάλλουν τα 
λύματα σε άλλου είδους επεξεργασία για τη μείωση του κινδύνου μετάδοσης ασθενειών στα 
φυσικά ύδατα σε αποδεκτό επίπεδο,

δ) ζώντα δίθυρα μαλάκια που προορίζονται για περαιτέρω μεταποίηση πριν από την 
κατανάλωση από τον άνθρωπο χωρίς προσωρινή αποθήκευση στον τόπο μεταποίησης και τα 
οποία συσκευάζονται και επισημαίνονται για τον σκοπό αυτό σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 853/2004.
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II. Υγειονομικές πληροφορίες

(3) Τα μέρη II.2.1 και II.2.2 εφαρμόζονται μόνο σε είδη ευπαθή σε μία ή περισσότερες από τις ασθένειες που 
αναφέρονται στον τίτλο. Τα ευπαθή είδη απαριθμούνται στο παράρτημα 1Α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1251/2008.

(4) Διαγράφεται η περιττή ένδειξη.

(5) Τα φορτία ειδών ευπαθών στις ασθένειες Bonamia exitiosa, Perkinsus marinus και Mikrocytos mackini 
πρέπει να συνοδεύονται από αυτή τη δήλωση προκειμένου να εγκριθεί η αποστολή τους σε οποιοδήποτε 
μέρος της Ένωσης.

(6) Για να επιτραπεί η είσοδος ενός φορτίου σε κράτος μέλος, ζώνη ή διαμέρισμα (πλαίσια I.9 και I.10 του 
μέρους I του πιστοποιητικού) που έχει χαρακτηριστεί ως απαλλαγμένο από τις ασθένειες Μarteilia 
refringens ή Bonamia ostreae ή εφαρμόζει πρόγραμμα επιτήρησης ή εκρίζωσης σύμφωνα με το άρθρο 
44 παράγραφος 1 ή 2 της οδηγίας 2006/88/ΕΚ, το εν λόγω φορτίο πρέπει να συνοδεύεται από μία από 
αυτές τις δηλώσεις, εάν περιέχει είδη ευπαθή στην/στις ασθένεια/-ες για την/τις οποία/-ες ισχύει 
καθεστώς απαλλαγής ή εφαρμόζεται/-ονται πρόγραμμα/-τα επιτήρησης ή εκρίζωσης. Στοιχεία σχετικά με 
την κατάσταση κάθε εκμετάλλευσης και περιοχής καλλιέργειας μαλακίων στην Ένωση όσον αφορά τις 
ασθένειες παρέχονται στην ηλεκτρονική διεύθυνση 
http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/aquaculture/index_en.htm

Στοιχεία σχετικά με την κατάσταση κάθε εκμετάλλευσης και περιοχής καλλιέργειας μαλακίων στη Μεγάλη Βρετανία 
όσον αφορά τις ασθένειες παρέχονται στις ηλεκτρονικές διευθύνσεις

https://www.gov.uk/government/groups/fish-health-inspectorate#disease-status-of-fish-shellfish-and-crustacea-in-
england-and-wales

https://www.gov.scot/publications/registers-of-authorised-aquaculture-production-businesses-and-authorised-
processing-establishments/

https://www.gov.scot/publications/health-status-of-fish-and-shellfish-diseases-in-scotland/

(7) Το μέρος II.2.3 του παρόντος πιστοποιητικού ισχύει μόνο για τα φορτία που προορίζονται για τη Μεγάλη 
Βρετανία ή μέρος αυτής (πλαίσια I.9 και I.10 του μέρους I του πιστοποιητικού), η/το οποία/-ο θεωρείται 
απαλλαγμένη/-ο από ασθένειες, ή εφαρμόζει πρόγραμμα επιτήρησης ή εκρίζωσης για τον OsHV-1 μvar, 
και το φορτίο περιλαμβάνει τα είδη που απαριθμούνται στον πίνακα 1 των κανονισμών του 2009 The 
Aquatic Animal Health (England and Wales) ή των κανονισμών του 2009 The Aquatic Animal Health 
(Scotland) ως ευπαθή στον OsHV-1 μvar.

Οι απαιτήσεις του μέρους II.2.3 δεν εφαρμόζονται σε φορτία που προορίζονται για εγκατάσταση καραντίνας η οποία 
πληροί απαιτήσεις τουλάχιστον ισοδύναμες με εκείνες που προβλέπονται στην απόφαση 2008/946/ΕΚ.

• Το χρώμα της σφραγίδας και της υπογραφής πρέπει να είναι διαφορετικό από το χρώμα των υπόλοιπων 
τυπογραφικών στοιχείων του πιστοποιητικού.

Certifying Officer
Name (in capital letters)
Ημερομηνία υπογραφής
Σφραγίδα

Qualification and title
Υπογραφή
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